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The readers attention is directed towards the list of articles

The first review by Professor Meredith of the University of ITeedsy is guoted
and discussed in Semantogrevhy Series No, 49, (see also the correspondence,issue

No. 117) He classed his review as "next to an unconditional eulogy".

elated, but found soon that all the good words of Professor Meredith didn't help
me & bit, Indeed, not one of the readers of the London Edueational Periodical
IEE IEW ERA, in which the 2000 word reéview appeared (10,000 copies) approached me,

On the other hand, I found that reviewers must "slant both ways" as they say

in America,”  They drike gently with 6ne hand, and strike cruelly ‘with the others  °

That is of course a:metanhor only, They "strike" with words onlys

readers who are favourably inclined %o a work arc
others by the criticue, I was at first bewildered about the phenomenon that a
But later on

impressed by the praise, the

Ieviewer can say praise and condemnation within the same sentence,

I learned of manmy other tricks of reviewers and their variegated motives,

When I apjlied for entry forms in a menuscript contest of a reputable smerican
publishing firm I was flabberghasted about one conditiorn.
pey @ considerable amount to a promising writer who had started an interesting
menuscript and who needs tdme and monev to finish it,
the mss for publication and pay for it, But a condition the writer has to comply
with is: thet his scholarship meney must not be used to pay professional reviewers,

Since then I have found that reviewers can be bribed one way or another,
£nd they are bribed sometimes subtly, Ve must realise that every reviewer is
himself a writer and sorely in need of a friendly publisher,

books by a publisher who engages him %o writa

soon out of a job, and out of a promising —»ublisher,
of his reviews is printed in sart on the "blurb" of a book, with or without his
name underneath and this book becomes a best seller,
has some sort of grateful oblipation. towards him, and be it only in payments

4y

for coming new Yevicws,

Other reviewers will write glowing reviews if the publisher opromises him that
his name will ag®ar on the blurb, ‘'his is & most valuable publicity for an up
and coming reviewer, But there are worse forms of brbery,
of THE NEW ERA heard that I have only 100 copies made up of my 3 volumes and
that T hoped to give one set to Prof, Meredith on loan only (and another set as
a gift, as soon as I have mede another edition)she was flabbershasted, She informed
I underatood

The firm would accept

then he thinks the publisher

me that it is the inalienable right o a roviewer to get a free copYa

this immediately when I realised that after all Prof. Meredith w
siderable time on my books, I thougzht that most probably Prof, Meredith williet

some fee for the review,

Only later did I get a clearer insight into

this free copy business,
However, we must make here a distinction between an academic reviewer, a professor
or lecturer on some institute or universitv, and other classes of reviewers,

the newspapermen and free lance writers, who have no academic post,
turn first to the latter class, and examine the free lance writers,

a favourable review and get paid for it by a publisher,
enough to do it sratis, in return fo® their neme

And the most misecrable reviewers are those who

. a o 5 3 . .
with“grabis copy only - which thev sell immediat

the price the bookseller has to buy it,

on my work

which appeared in various papers and which are reprinted in the following issues,
of the Semantography Series No. 7, 12, 49, 50, 61, 62, 63, 69, 78, 87, 102, 104,

105, 109, 142, 148, 159,

the firm agreed to

If he condemns
the reviews he will find himself
On the other hand if one

When the editor

ill spend con-

They write

Or they are miserable
bein printed on the blurb,

write a review gratis and are paid

ely to thelr bookseller, far below




All thesc reviews have to be favourable of course, or that guy will never see an-
other copy from a publisher,

If vou consider how many free copies a publisher has%end out in order to get
some pubfiqitg-, you will realise that hundreds off zratis copies, . are going
this way,-and®bther way - in to The newspaper offices. Here we find another sort
of reviewer; Either he is a man with .an academic backzround and gets paid for
the reviews he write® or he is just one of the staff, writing police reports,
or society jossips,and occasionally a review. Hundreds of books are pouring into
the newsnapners offices in all countries, The professional reviewer simply cannot
cone with them, So the editor takes a stack of books and distributes them hap-
hazexdly on the desks of the dtaff, Ev=ryone of these reporters is only too eager
to break into the review business, and everyons sits down at home to road the book
and then to add his wisdom and insighi to it. Of course, he must be careful not
to offend the big advertiser, the big nublishing house which pours thousands of
sounds and dollaws into the advertising department of his newspaper, But if the
publisher is one who does not advertise in his peper, then our reviewer is free to
whack the poor author right and left, He does it for two reasons mainly. Most
of the men on the staff of a newspaper have been good essay writers :at sehool,
Most of them have written & novel hoping to see it as a best sellexr, and most of
them have buried their hope, They had to eat, so they took a job in a newspaper
office and they hate their Jjob, They hate goiny out with the police sguad, or
interviewing stuffy peovle, or society women and all that sort of thing, AlL
the time they lonz to write the GREAT NOVEL., All the time they hope to find a
publisher, How can theﬁx%crupulously fair to another guy who has zot all this
luck, Thev hate his book the moment it comes on their table, and they can't
help expressing their animosity in harsh condemning words, Fortunately this has
also ite food side, Controversy is good for newspepers, And meny people brought
up on the daily feed of misfortunes of others, simply love to read how the author
is being torn to plecesy, This has another pgood side, Many society people don't
read books, But they like to talk about new books which have appeared, 5o they
read roviews, At a pady just lauding 2 new book is boring., But lashing sut
into a tirade of attack sives the attacker an aura of a literate, an experti on
literature, By creating controversy at a party the narty becomes lively, and the
hostess is most grateful for this, BHit the author suffers in sales and reco:nition,

Then there arét@%rds the reviewer uses, I feel sure, once a system like my
semanties and lojic has been taucht in the schools of the world, reviewcrs will
have to look for other womds. At present, they use a lot of mind words, (7) and
evaluation words (V), They claim that the author has not made his hero and the
people in the story convineing (D), alive (0), interesting (0), etc., otca,
Instead he has created wooden (1), cardboard(") fisures, who talk too much(V)
and who arc extremely boring (M) and drcary (V), and unchnvincing (), ctc., etc.

Now %o the worst class, the academic reviewers, A Professorand a lecturermust
(as one told me) "publish or perish", It is expected from every academic man
to hove a few articles printed in scientifiic journals evsry year, In addition
he must come out with a book every third or fourth year, ‘the result of thés
terrible race is that professors and lecturers are on their knees before the
editors and publishers of scientific journals and books, Usually they don't
get a ponny for their article, They only get a few hundred copies of a reprint
which is easy for the publisher, because the type is already set, These hundieeds
of covies the professor hands out %o the president of his university, the chancellor,
the vice presidents and the vice chancellors, and to any other men on the university
boards who bas influence and who can promote or demote him, In tendcerins the
reprint he wants to say: Look how clsver JAml!

If they can not get an article printed in a Jjournal , at least they can get
a yeview in of another ruys book, And here again, it is important that the
reviewer shall show how much more clever . he is than tho more fortunate author
of the book, Hence, he will dfSect mercilessly the book, the arjuments, the theory
everythins and even the index, if it happens not to be extensive enough, 4nd the
academic reviewer who can't get an order for a review (and a free sopy into the
bargain) may simply grab any book which falls into his hands, He will write a
clever and very critical review and scnd it to some of the scicntific journals,
Sometimes he is lucky and his name is printed, At last he sees his name and words
in print, Nowy ene should think that he should be & little srateful to the author
who (without knowing it) has made it possible for him %o get it into print, One
should think that simvle decency should compcl our. academic reviewer to send a copy
of his review to the author of the book, Sometimes he does this, Sometimes he
doesn't care,
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In the race for favourable reviews professors who have written a book are
sendin out dozens of copies to their personal friends in other universities
urging them to write a review for this or that scientific journal ., The
friends oblige them with a favourable review, out of fricndship and also out
of consideration that next time when they want their own book well reviewed they
will ask the seme service from their colleague whose book they praise,

But the worst hacks in this story are the free lance hawks, They look
through the newspapers and journals hoping that pérhaps they can get hold of a
story apd write an article about it and sell it for a penny a line, As this is
in many cases nothing but stealth, they make sure that the persom about whom
the article is written hears nothing of it, Similarly the academic reviewer,
who writes a review which nobody asked him vo write, and which is detrimental to
vhe author, does not have the common decency, to send a copy to the author,

I lecarned by accident that an educator has written a review of my work for
& journal in Bngland and one in France, By some accident he got hold of my
oynopsis,  When I hoard about it I wrote that I wes hapoy knowing that he had
studied my work, I bogged him to send me a copy of his review, even if it is
full of adverse criticism, He ignored my letter, Whereupon I wrote to him
to return at onee the book, which is not his anyways. If he ignores this letter
T shall write tohis superior at school, This threat had & miraculous cffect
on him and on other cowards on which I tested it too. He returned the book
foaming at my "uncivil behaviour",

In another case friends sent me cuts from a Parisian daily and from a
Frankfurt daily, ~They contained a short article on me and my work and cwen
a sample sentvence in which my symbols were deliberately falsely interpreted,
My symbol of the mouth o was used to mean gigsigq, instead of speaking., This
made for a nice sexy scntence showing a man and a woman kissing each other,
I found out that he is a free lance writer in Melbourne, I thought of writing
%o him, and giving him a piece of my mind, But then he made only a little money
with this article and I forgot about him, Should I find those newspaper cuta
in French and German I shall incorporate them in this issue,

The failure of Professor Meredith favourable review made me quite despondent,
and I though it a waste of time and a waste of my few books to send them to
other scholars for reviews, I thought that the few words I collected from Bertrand
Russell, and others are qguite sufficient to attract‘tpose who felt attracted,

But when I mimeographed the extended papers of ReiserSUNIFIED SYuBOLISM FOR WORLD
UNDERSTANDING IN SCIENCE including CYBERNECTICS, LOGIC, AND SEL-NIICS, Prof,

Reiser sent out & number of copies to some of his friends among the professors

and to some scientific journals, One of his friends was Professor Raymond F,

Piper of Syracruse University. He himself was working on a book about art, and

as Prof. Reisor told him that I could be of help to Piper in Sydney, Piper wrote

to me, I helped him indeed and in gratitude Prof, Piper wrote a recview on

Relser's papers for the journal PHILOSOPHY AND PHENOMOLOGICAL RESEARCH.  And
here I had an opportunity to learn something now of the curious ways of fricndship
between scholars, \ '

As explained bofore every professor has to publish or "perish", Today I
tnow that the great majority of books published by professors are subsidized.
by the author, In other words, the author paid the publisher the cost of
publication, We must realise that editions of scholarly works are small indeed,
perhaps 1000 or 2000 copies all in all, To print them cost & lot of memey -
and the professors have to dig into their savings and earnings quite heavily
in order to bring this prestige book to the knowlcdge of the learne world,
In many cases they simply have not the mongy, and the result is that many treatises
and papers are mimeosraphed only, And once a scientific paper is mimecgraphed
the reviewer ox scholar who mentions it in his own book or article
trumpets it to the whole world that the article is mimeographed. Just a few
days ago I looked through the bibliography of a book MACHINE TRANSLuTION OF
LolIGUAGES and found a paper mentioned by an aguaintance of mine Prof. Reifler
of the Universiity of Washington, Seattle, Vhereas the very same bibliography

gives scant attention to details of somo books mentioned, as for instence the
failurs to mention the publisher, the university press, etc,, in the case of
Reifler's paper the author almost triumphantly printed right afteyfhe title words
Mineographeds, As if mimeo wouldn't be enough, Or as if no mention of the thefay
the artick is printed would be botter, as it is of no consequence whatever,

But noi To tcll the world that an article of a scholarly cglleague is Mimeographed
.eritten out in full) is to tell the world that no publishejfﬁﬁn@orthwhile o publish
in typeset, which means that the article is somewhat obscure, or just no zood,
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And so my good Professor Peiper founc iv rdzhi *o ook his colleague Prof,
Reiser right in the very first words by starting his review with

"This well mimeographed volume,sss

2 : > ' . : e
Note the "praise"in the word "well" mimcographedi It ish praise tgomeant
to be & whackl And realise when reading a review that this ome is written by
a friend,

REVIEW in Volume XVII, March 1957, No, 3 of the Journal

PHITOSOFHY AND PHENCMENOLOGICAL RESEARCH
A guarterly Jjournal
published for the International Phenomenological Society by the University of
Buffalo, Buffalo, New York,

Unified Symbolism for World Understanding in Science, Oliver L, Reiser,
Semantography Publishing Co,, Pagewood, Sydney, N.3,W., Australia, 1955 Pp. 52,

“his well mimeographed volume expands the authors eleventh and last work,
A Philosophy for World Unifization, by sumarizing the need,principles, and forms
of a proposed unified, universal symbolism, Such symbolism is necessaxy, the

" author belieWes, for World understanding and unbiased communication among all

peoples so thet war (due meinly to false or divisive symbols, and not to human
nature) may eventually be eliminated and that a worldwide organism of peacefnl
human beings, may be gradually established, The inspiration and ideal of this
symbolism is derived from the "Characteristica Universalis" of Leibniz, who
pioneered a calculas and a machine for automatically solving certain thought prob-
lems, Tis system, however, was Hmited to deductive problems and a two-valued
logic (true, falsei and did not provide for other types of thinking,

The asuthor presents a valuable qumma:fy of the Sewnantography of C,K. Bliss of
Sydney fustralia, who has constructed a "symbolic logic and sementics for everyone"
Bliss devised "omw writing for one world," composed of one hundered simple geom-
etrical Tforms, which can be built into a typewriter. His symbols are mainly derived
from patural forms- for e”&nplP, man looks like an inverted Y two legs and 2 body;
a. simple heart represents emotion; an arrow movement or progress; a sqguare, matter
and a Semlclrcle reasca or ego; Blise hopes that such a written language may
be suffient for he 1nﬁexnaclonal communication of abstract scientific concepts.
The reviewer believes that the inherent and irreducible difficulty with this set
of symbols is its incapacity to express the endless world of particulars which
characterige realify.

Another majox COPCEEuWOﬂ,OaIZlGS forward another of the author's books, The

World Sensorium. The goal of terrestrial mankind is a kind of "world brain" or

"electronagnetic society", with & corresponding "social physics", In ordinary
terminelogy, such a world brain represcnts, not a simple Cosmic immenent mind,
but the universal condlition of dotalﬁﬂ friendly interaction of millions of human
beingd on the earth, operating in peaceful pursuits of mbual benefits, The
possibility off a such a world brain is suggested by analogy with "the scanning
mechanisns of the brain as thic process is recorded by the alphe r¥ytihm, of the
elecbroencepha1o”rmph“ The author is working for a successful electronic
"assfilt on the last citadel 01 dualistic leology ~ the fortress of inductive reas-
oning and creative insight." His hope, vain I think, is based upon the "fact of
levels of emergence and the transordinal laws of behaviour which are indicative
of transitions of one level to the next." 1In spite of this criticism, tﬁgﬂiep—
resents a remarkable and fascinating combination of precise scientific knowledge,
creative imagination, and basic benevolence,

Syracruse University, RAYHOND F. PIFER.

I was unbappy that the reviewer and his printer and publisher did not go to

the trouble to show a few of my symbols, When Prof, Piper said that "a semicircle"
represents "reason or ego" without saying that this outlims is simply the outline
of a skull which protects thr brain in men and in all higher animals, the reader
must think thet using a semicircle is nothing but another arbitraxy symbol and

¢ have enough of them alrcady in syabolic and mathematical logic, The following
reviewer makes the same mistake, In my opiniom he does not bother to give a fair
explanation of my work, What he wants to show is his own cleverness in criticising
adversely my work,
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Unified Symbulism for World Understanding in Science, By Oliver, L, Reiser,
semantography Publishing Co,, Sydney, Austrelia, pp, 52.

The author of this curious little volume (he is a Professor of Philosophy at
the University of Pittsburgh) has become fascinated by the popularized accounts
of semantics and cybernetics, He naively claims that most of the world's troubles
are caused by peoples failure to communicate with one anothery and as a remedy he
proposes that everyone in the world should learn a picture languaze that has been
invented by C.X, Bliss, an Australian industrial chemist, It is claimed that his
language would be very easy to learn, that it would be adequate for every branch
of science, and that it would be entirely free from hidden ambiguities; moreover
Bince it contains different symbols for expressing approval and disapproval, learn-
ing to use this language would help us to outgrow the wicked habit of making dexr-
ogatory moral judgemenis about other people, ( a hapbit which whe author Yegards
as the cause of wars, massacres, and persecutions,) The three main symbols of
this language, to represent the aspects of Nature, are a sguare for matter,
an inverted V for energy, and a semicircle for life, But though he shows us those
and other symbols, the author evidently has a very defective understanding of the
naturc of language, for he scems unaware thet he has given us no clue as to waat
the syntax of this language would be - he has sziven us no general rules for con-
structing statements, Thus one cannot take very geriously the claims he makes
on behalf of this ostensible language, (Bliss note: there are a number of sentences
in Reiser's paper, and reference is many times made to the 3 volumes of my work)

In the final part of the book the author presents his doctrine of the pan-
psychistic eleciromagnetic society, He holds that communication among the differ-
ent cells of the brain yields cortiousness; he argues by analogy that individuals
in the world can function as cells of an emerment cosmic brain, When there gets
to be enough communication among individusls (eSpeoially'electric comimunilcaetion
employing Bliss's symbols) then cosmic cdhciousness will arise, and with it
Millenium, 8. F. Bker,

Spring 1958,

Another review which I received from Prof, Reiser appeared in a journal devoted
to metaphysics and published by the publisher Lucis Press in England and Lucis
Pubkishing Co., in smerica, Fortunatefuly, this review served its purpose,

Lucis Press and Publishing Co. were able to sell a number of copies which I gladly
supplied to special trade discount,

Review in the Anglo ismerican journal iHE BEACON June-July 1956, Vol XXXV Number 3-4
A NEW LANGUAGE FOR MANKIND

Unified Symbolism for World Understanding, Including Bliss Symbols ( scmantography)
and Logic, Cybernetics, and Semantics, By Oliver Reiser. Semantography Pub=-
lishing Co., 5 Maroubra Bay Road, Pagewood, Sydnoy. Ne S. W. Austrliz, $1.50.
Order throuzh Lucis Publishing Co,, 11 West 42nd Street, 52 nd Floor, 36 New York
or Lucis Press Ltd., 38 Broadwater Down, Tunbridge Wells, Kent England.

The abstruse formulas of mathematics and the hieroglyphics equations of cheme-
istry or physics indicate the peculier fascination that symbolism had for the scien-
tist, Other symbolic systems have also become traditional, Musical notation ‘
for example; so are the non-alphabetic designations in astronomy, astrology,
and meteorology, The signs and symbols that the modern automobile driver must
observe cre a demonstration of the importance that semantography (the language
of signs) pleys in modern life,

Can a form of symbolism be devised which will be a substitute for written lang-
uage Is this one of the basic innovations that will revolutionize communication?
Arc we on the eve off a epoch-making development which will mullify the long
cstablished barriers set up by separate langusges? Is one language for one world
feasible? These are some of the stirring consid rations involved in Prof, Reisers
discussion of unifled symbolism, He discusses a system dovised by C.1, Bliss of
sustralia which substitutes picturc symbols for words, That this mode of com~
munication has proved practicable is indicated by the fact that books of warious
descriptions have been translated into this universal language,

The possildlities that arisc before us considering this vision are breath-teking.
The obstacles which have acted as barriers for thousands of years - time, space
and languege- are being stcadily ovgrcome. Compulsive forces in modern life are
urging us to find solutions., The oé@%roPhic powers of modern atomic warfare under-
line. the imperativc necessity of reaching a wider and more tolerant view of mankind,
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The compulsion of fear and of the inspiration of vision, then,combine to impel us
toward the objective of world understanding, Considered in thie light, any attempt
to remove these misunderstandings induced by language dififerences should be hailed
as a creative advance into the future,

The nature of the Bliss symbols proposedSsimplicity itself, Action is denoted

by an upthrusting sigm - an A without the middle bar, The mind is represented

by a semi~circle, A positive mental attitude could be thus expressed by a semi-
cirele with a plus sign underneath it, A man is designated by a straight torso

a vertical lime, and two ddverging lines as feet, The multiplication sign means
many, When the symbol of a man is written preceded by the multiplication sigm
these hieroglyphics signify many men, The symbol for man followed by the semi-
circle for mind means that man thinks, A limited number of such symbols ecan be
used to convey elaborate meanings,

Should this nes form of symbolism fulfill its purpose, and make it possible
for peeple throughout the world to communicate with each other, a challenging
préblem would arise, Would human beings be able to think in terms of mankind
instead of the fractional portion of it that they represent ? It would seem that
the exalidtion of languages diffieulties should go hand in hand with the development
of tha® broad sense of inclusiveness that will ensure the humanm relations among
those who have succedded in communicating with each other,

Dr, Reiser's speculations in connection with this language project are novel
and stimulating, "As the world becomes more tightly knit imto the uni%g of inter-
lacing networks of radio, television, and telephonic systems, we huma S8 &fe actually
in process of creating a world brain," Those individuals who are awakening, and
respond to the collective impact of world thought will establish an elecfomagnetie
netwnrk which will hasten the evolution of eivilisation and cultuwe, TWhich forces
will awaken human beings - suffering, revolution, poverty or the intense desire
to know, to understand - and the experiment,remains to be seen.

Francis Mexchant,

All in all these are "good" reviews, friendly and benevolent, in spite of
some phrases, There must’GtherStoo of which Profy Reiser was not informed,

Here are a few lines in an article of Prof, C. Dodd of the University of
Washington, - He is the author of iiodel English, Tilp, and he is favourably ineclined
towards my work, And yet he cannot supress the remark that my claim on the prac-
ticallity of Semantography is "still undemonstrated", The very same can be said
of Esperanto, of Dodds Tilp, and Model English and of practically any other new
language canstruction, None has been used by a whole nation, simply because the
men who aould introduce it into the schools and community rofuse to do it,
be it Esperanto or any other language, The few lines below are conftained in °

AN ATPHABET OF MEANINGS FOR THE ONCOMING REVOLUTION IN HAN'S I1HINKING.
By Stuart C, Dodd,
Roprinted form Educational Theory, Vol,IX, No, 3,July,1959.

Dialects are reeedding around the world as newsprint and radio penetrate into
Jjungle and desert and oeean imlamds, The growing international pressure for a
common language has given birth to over three hundred artificial international
languages such as Esperanto and Interlingua as proposed refoxymimg dihe language:
symbols for the myriad meanings man wants to express, Thus“Semantology, invented
by an Australaan, offers a new semantic system in a typewritablc set of some 200
international signs which are verbalized in anyone's own languages Intended for
universal signs on highweys at first, this analytio-synthetic visga} symbolism
oompounded out of dots and straight ahd curved lineghas expanded to claim potential
but still undemonstrated, usefulness adequate for textbookd and other literature.
The new discipline of semantics is beginning to get academic recognition in courses
and professorships and its two professional journals,

Pootnote

2Bliss, C. K., International Semantography, Vols, I-LII (Sydney, Australia: 1948)

Semantography Publishing Co.,

It is remarkable how Dodd manages to write of "Semantology" in the text, and
"Semantogrephy" in the footnote, Other scholars have also miswritten the word and
this fact has promted me to abandon the word Sementography, Prof, Reiser uses the
word already in & general sense, meaning any symbol system (of which many others
beside mine might come) which will be adopted by mankind in the future,
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I have said time and again that hundreds of years will have to pass until a kind of
Semantography by somebody will be finelly adopted, In the meantime there will be a
Russian Semantography, A German Semantography, A French one, and some hundred more, .

For this reason I play with the idea to call my idea simply 'Bliss' just like Ford,
Chrysler, Morris, called their contraptionsy a Ford, a Chrysdler, & Morris, Or we

mey call it Blissemantography, being the common name for the three aspects Blissymbolics
Blissemantics, and Blisslogic, The first attompt in this direction I made in the
Reilser Brochure where I printed the words Bliss Symbols (Semantqgraphv) i

I have somewhere in my papers other reviews, but I cant find them at present,
I shall perhaps add them later on, But they are not cssential, They resemble very
much the reviews printed here, The reader is urged to read the extensive review of
Professor Mewredith as printed and discussed in Semantography Series No, 49,

May I end this issue with a remarkable review by a Sydney Journalist Sydney J.
Baker, He is the author of "The Australian Language", and he tries very hard to be j
the same linguistic watchdog in Australia as H,L. Mencken was in America, as Partridge
and Brown are in England, Needless to say that he refused to Write an ariiole on my
work for the Sydney Morning Herald where he works, Another man did this (see 8.5, No,63)
But Baker wrote” "appreciatian" of my work in his book "Australis Speaks", for the
printing of which he received®grant from the Australan Government, He didn't bother ta
look up the article, the report from New York, and Letters %o the Editors, though he
works in the Sydney lorning Herald, and the library is at his disposal, Neither 4did
he bother to ask me®€ertain aspects of my work, Consequently he speaks of "Semantology
instead of "Semantography", which is an indication that he did not take the proper time
to study anything about my work of which he is so critical, Neither did he ask me
to supply him with blocks of my symbols, Instcad he described them in much the same
manner as the other reviewers, which made it impossible for any other reader to get a
clear understanding of them,

Here is his review from page 229 of AUSTRALTA SPRASS,

"Another and perhaps more promising experiment on an internctional scale has been
launched by Mr, Charles K, Bliss, of Sydney, Like Dr, Gassner, lir, Bliss is a New
Australian, He is also an industrial chemist, He has invented o system of picture-
writing which he calls "Scmantology", designed to break down language barriers, He
tells me that he has spent 8 years formulating his ideographic system and has issued
1t in 2 three volumed roneod study called "i00 Symbol Elements to Overcome Babel",
There is a good deal in common between Mr, Bliss's symbols and the original bases of
contemporary Chinese ideographs, For instance his picture symbol for"man" is a verte

ical line with two more lines (legs) branching from it below, "Earth" is one horizontal
stroke,  "Fire"is an up-znd-down wavy line, "House" is three sides of a square with
two lines at an angle above to represent the roof, ™iind" is %he top half of a circl

"emotion" is the conventional outline of the heart, Tt is not without interest that
"Presenting China" (a journal of the Chinese Ministry of Informetion in Australia,
March 1945) had this view to offer: "Enthusiasts for an internctional lanzuage based
upon the 'basic' idea shéuld certainly choose Chinese rather than @nzlish for the
Universal Medium," I have little doubt that Kr, Bliss's ideographs might well scrve
a useful purpose for interlingsual communica®ion  of simple concrete ideas, but I for-
see great difficulty in his attempts to conquer abstractions, ™

Wouldn't it have been the casiest thing for Baker to call me up and let me show
him how I have conguered abstractions? 1id he not remember that I left the three books
on Sgpantography for wecks with him, These three volumes show on many pages how I
conquered abstractions. But, as shown with previous reviewers, vhat they want is to
criticise adversely, They don't want to be chlightened, that is shown that they have
only scant knowledge of what they write about and pronounce Judgement,

To give you the %true picture of Baker and his stand on my worlfic must see how he
treats the work of another Australian, o teacher, who serves a life sentence in a
Sydney geol, and who has perfected a dictionary on prismon slang, all in all about 900
words, I have read an article on this man by Baker in the Sunday Herald, In this
article he waxes lyrical about this linguistic vioneer, He implores Australian
publishers to publish that prison dictionary, In his book AUSTRALIA SPEAKShe devded
to my work less than one page, whereas the prisoner gsets seven pages, Apd here is an
extract from Baker's enthusiastic review:

At this stage it gives me much pleasure to draw the Australian public's attention
to a remarkable piece of linguistic study undertaken by a life-sentence prisoner in one
of New South Wales gaols, This man, formerly a school teacher, has spent more than a
decade bohind bars, and a sizeable port of this time he has devoted to recording and
ennotating the slang used omong gaol mates, '
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The result is an extraor&inaﬂﬂ'interesting glossary of' terms, which he has called
"The Axrgot"s

Such notice as I have space to give here cannot do adequate justice to the patient
and fine instinct of philological enterprise which .the author of "The Argot" - who
calls himself "Thirty Five" - has devoted to his tasks In my view "The Argot" is one
of the finest pieces of linguistic research to have come out of any gaol in any part of
the world, including America, where sundry enterprises of this nature have been en-
couraged by gaol authorities, i

i "Because society imposes sanctions for violations of its rules, criminals,
to proteet whatever vestiges of self-respect remain to them, must perforce hold civilised
standards up to ridicule, and postulate, by implication, the moral superiority of their
own immoralitysssThg thorough-paced criminal is half-aware, at any rate, that society
holds him in conteﬂ@?‘ heartily reciprocates, He is convinced that society has
conspired to put him behind bars, and that, to this end, police, magistrates, judges,
Juries, and ewen solicitors, have combined to convict him, innocent or guilty, and to
give him the harshest possible sentence, The questiom of why he should be singlcd out
for this persccution he answers to himself by aligning hinself with the matyrs of the
agess  The way he thinks of authority is shown by his use of the words; cold, demon,
dock, defence, gig, give up, shrewdy, smarty, mug and usc,"

"Thirty~five" obviously possesses a rare talent for understanding the linguistie
habits of his fellow men, and cven a rarer ear for catching the nuances of meaning they
give to words, Such defects as his work suffers froftf*he inevitable limitations imposed
on him by the loss of his freedom, chiefly in his lack of adequate reference for works
for comparitive notes,

Here now is a selection of examples from his glossary - less than 10% of them,
They should do much to convince readers that "Thirty-five" is a loxicographer to great
sensitivity end skill (the definitions as given by him):
ace, on one's, - on one's own :
bludger = The criminals commonest term for a policeman,
brat - A seventh class pioneer, i.c, one under 24-26 ycars,
bridge - A plausible tale or excuse
bro kie - A person completely out of funds, See pursie,
buckle = To arrest,

And so on, page after pages Apparently it did not accur to Baker that most words
prisoners uwe are unprintable, But as he is engrossed so much with the linguistic
achievement of a prisoner, let me end this issue with a few lines from a letter which
I wrote to Prof, Kluckhohn Of Harvard, when he informed me that Harvard has no us¢for me,

"If a man commits a hideous crime he is given a fair trial, a judge, a councel
for the defence, and even a lay jurys He can appeal to a higher court,

But if a man commits the crime of avolving a new and unorthodox idea, he

has no court where his doings can be tried and judged, no councel for the
defence, no lay jury. He is condemned without a hearing, without a trial,
He has to go the bitter road into obljvion and desperation., Bu what could
he have done in this field if he coulgw“ﬁagot a little encouragement, glittle
help? '

If T am allowed to sink into deeper and deeper bitterness and desolation

I shall have no other recourse to keep alive mentallyend physically, than

to devote all my energy to a book in which I am going to show that, with few
exceptions, mankind's best sons are condemned without a hearingy and without
a trial - a virtual death sentence,

What do- I ask for the inventwr, the pioncer cf a new idea, I ask for him
the very same thing that a criminal gets: for a number of years the worry
about the next meal, the next rent, the next pair of shoes are taken off his
nind, He is given a cell, he is given seclusion; is given a free nind to
think about what he cares to think, If he wants to write, he is given paper
to write on,free of charge, Indeed mony a great work has been brought to
paper in the seclusion of a prison cell, The lunatics are even better of'f's
They are housed, fed, cared for in the best of hospitals, set in the beSt of
parkss But the geniuses, the pionsers of new ideas are allowed to die in
povedy,  What should be instituted is a Trial for ths Pioneer, a Jury for
the Geniusii"

The Ends




